అథ పంచవింశో%ధా$యః 
దేవతలు శివుని స్తుతించుట 
సనత్కుమార ఉవాచ | 


అథ [బబహ్మాదయో దేవా మునయశ్చాఖిలాన్తథా | తుష్టువుర్లేవదేవేశం 
వాగ్చిరిబ్టాభిరానతాః || 1 


సనత్కుమారుడిట్లు పలికెను - 


అపుడు [బహ్మాదిదెవతలు మరియు మునులందరు దెవదెవుడగు 
నివుని నమస్కరించి ఆనందకరమగు వచనములతో స్తుతించిరి 
(1). 


దేవా ఊచుః | 


దేవదేవ మహాదేవ శరణాగత వత్సల | సాధుసౌఖపదస్త్వం హి 
సర్వదా భక్తదుఃఖహా || 2 


త్వం మహాదుత సలీలో భక్తి గమో$ దురాసదః | 
దురారాధో$%సతాం నాథ ప్రసన్న సర్వదా భవ || 3 


వేదోపి మహిమానం తే న జానాతి హి తత్త్వతః | యథామతి 
మహాత్మానస్సర్వే గాయంతి సద్యశః || 4 


మాహాత్మ్యమతి గూఢం తే సహసవదనాదయః | సదా గాయంతి 
సుప్రీత్యా పునంతి స్వగిరం హి తే || 5 


కృపయా తవ దేవేశ బహ్మజ్ఞానీ భ*#*వేజడః | భక్తి గమ్యస్సృదా 
త్వం వా ఇతి వేదా బువంతిహి || 6 


త్వం వై దీనదయాలుశ) సర్వత వ్యాపకస్సుదా | ఆవిరవసి 
సదృుక్తా నిర్వికారస్సతాం గతిః || 7 


భ#క్వావ తే మహేశాన బహవస్సిద్ది మాగతాః | ఇహ సర్వసుఖం 
భుక్త్వా దుఃఖుతా నిర్వికారతః || 8 


దేవతలిట్లు పలికిరి - 


ఓ దేవదేవా! మహాదేవా! శరణు జొచ్చు వారిని (ప్రేమతో 
రక్షించువాడా! నీవు సర్వకాలములయందు సాధుపురుషులకు 
సౌఖ్యముల నొసంగాదవు ; మరియు భక్తుల దుఃఖమును 
పోగొక్పుదవ) (2). గొప్ప అద్బుతమైన పవితలీలలు గల నీవు భక్తిచే 
పొందదగుదువు. దుష్టులకు నిన్ను ఆరాధించుటగాని, 
పొందుటగాని సంభవము కాదు. ఓ నాథా! నీవు సర్వకాలములలో 
పసన్నూడవు కము (3): వెదము రూడ.పుమహిమను 
యధథాతథముగా నౌరుంగదు. మహాత్ములందరు తమ బుటికి 
అందినంతవరకు నీ పవితకీర్తిని గానము చేయుచున్నారు (4). 
ఇం[దాదులు అతి రహస్యమగు నీ మహిమను సనర్వకాలములలో 
మిక్కిలి ప్రీతితో గానముచేసి తమ వాక్కును పవితేము 
చేసుకొనుచున్నారు (5). ఓ దేవదేవా! నీ దయచే మూర్పుడు 
(బహ్మజ్ఞాని యగును. నీవు సర్వదా భకిచే పాందదగుదువని 
వేదములు చెప్పుచున్నవి (6). వికారములు లేని వాడవు, 
సతురుషులకు శరణ్యుడవు, దీనుల పాలిట రక్షకుడవు, 
సర్వవ్వాపకుడవు అగు నీవు సర్వదా మంచి భకిచే 
సాక్షాత్కరించెదవు (7). ఓ మహేశ్వరా! అనేకులు నీ భక్తిచేతనే 
సిదిని పొందినారు. వారు ఇహలోకములో నర్వ సుఖములనను 
భవించినప్పుడు, మరియు దుఃఖమును పొందినప్పుడు 
వికారమును పొందలేదు (8). 


పురా యదుపతిర్పక్తో దాశార్హసిదిమాగతః | కలావతి చ తత్పత్నీ 
భ#*క్వెవ పరమాం ప్రభో || 9 


తథా మ్మితసహో రాజా మదయంతీ చ తత్‌ర్పియా | భ*శీఖీక్వైవ 
తవ దేవేశ కైవల్యం పరమం య,° || 10 


సౌమినీ నామ తనయా కై కేయాగభువస్తథా | తవ భక్త్యా సుఖం 
పాప పరం సద్యోగిదుర్లభమ్‌ || 11 


విమరణో నృపవరస్సప్తజన్మానది ప్రభో | భుక్త్వా భోగాంశ్చ 
వివిధాంస్త్వదృకాా (పాప సధతెమ్‌ || 12 


చం[దసేనో నృపరస్త్వ్వదృుక్తా సర్వభోగభుక్‌ | దుఃఖముక్తస్సుఖం 
పాప పరమత పరత్ర చ || 13 


గోపీపుతగ్రికరస్తే భక్త్యా భుక్తేహ సధతిమ్‌ | పరం సుఖం 
మహావీరశీష్యః పాప పరత వై || 14 


త్వం సత్యరథ భూజానర్వుఃఖహర్త్తా గతెపదః | ధర్మగుప్తం 
రాజప్మతమతార్లీస్సుఖీనం త్విహ || 15 


ఓ ప్రభూ! పూర్వము యదువంశమునకు ప్రభువు, భకుడు అగు 
దాశార్తుడు, మరియు ఆతని భార్యయగు కలావతి భక్తిచేతనే 
పరమసిద్ది (మోక్షము)ని పొందియున్నారు (9). ఓ దెవదెవా! అదొ 
విధముగా, మ్మితసహ మహారాజు మరియు ఆతని బయురాలగు 
మదయంతి నీయందలి భక్తి చేతనే పరమకైవల్య (మోక్షమును 
పొందినారు (10). కకయమహారాజుయుక్క అన్నగారి కుమార్తె 
యగు సౌమిని అదే విధముగా నీయందలి భకిచే 
మహాయోగులకైననూ లభించని పరమసుఖము (మోక్షము) ను 
పొందెను (11). ఓ ప్రభూ! విమర్హణ మహా రాజు నీ భకిచే ఏడు 
జన్మలవరకు అనేక భోగములననుభవించి ఉత్తమగతి (మోక్షము) 
ని పొందెను (12). చందసేన మహారాజు నీ భకిచే దుఃఖమునుండి 
విముకుడై ఇహలోకములో భోగముల నన్నిటినీ అనుభవించి 
దేహత్యాగానంతరము పరమసుఖమును పొందాను (13). 
గొలయువతి పుతుడు, మహావీరుని శిష్యుడు అగు ఢ్రీకరుడు నీ 
భక్తిచే ఇహలోకములో గొపు సుఖముననుభవించి పరలోకములో 
సధతిని పాందెను (14). నీవు సత్వరధ మహారాజుయుక్క 
దుఃఖమును పోగొట్టి సధతినొసంగితివి. నీవు రాజకుమారుడగు 
ధర్మగుపునకు ఇహలోకములో సుఖములనొసంగి 
సంసారసముద్రమును దాటించితివి (15). 


తథా శుచివతం విప్రమదర్శిదం మహాప్రభో | త్వదృకపవర్తినం 
మాతా జ్ఞానినం కృపయా%జకరోః || 16 


చితవర్మా నృపవరస్త్వదృక్తా [పాప సధతిమ్‌ | ఇహలోకే సదా 
భుక్త్వా భోగానమరదుర్లభాన్‌ || 17 


చంద్రాంగదో రాజపుత సీమంతిన్యా(స్తి యా సహ | విహాయ 
సకలం దుఃఖం సుఖీ పాప మహాగతిమ్‌ || 18 


ద్విజో మందరనామాపి వేశ్యాగామీ ఖలో%ధమః | త్వదృకశ్సివ 
సంపూజ్య తయా సహ గతిం గతః || 19 


భదాయుస్తే నుపసుతస్సుఖమాప గతవ్వథ | త్వద్బక్ష కృపయా 
మాతా గతిం చ పరమాం ప్రభో || 20 


సర్వస్తీ భోగ నిరతో దుర్గనస్తవ సేవయా | విముకో %భూదపి 
సదా%భక్ష5బోజీ మహేశ్వర || 21 


శంబరశ్శంకరే భక్త శి)తా భస్మ ధరస్సదా | నియమాదృస్మనశ్శంభో 
స్వ్మస్తియా తే పురం గతః || 22 


ఓ మహాప్రభూ! నీ భక్తియందు స్థిరముగా నున్న శుచివ్రతుడను 
బాహ్మణునకు ఆతని తలితో సహా దయతో జ్ఞానమునిచ్చి ఆతని 
దారిద్‌ిర్వమును తొలగించితెవి (16). చితవర్మమహారాజు 
నీయందలి భక్తిచే ఇహలోకములో సర్వదా దేవతలకు కూడ 
లఅభింప శక్యము కాని భోగముల ననుభవించి సధతిని పొందాను 
(17). చం[దాంగదుడనే రాజకుమారుడు తన భార్యయగు 
సీమంతినితో గూడి సకలదుఃఖములనుండి విముకుడై 
సుఖములను, ఉత్తమ గతిని పొందాను (18) ఓ శివా! వేశ్యతో 
తెరుగువాడు, దుష్టుడు, అధముడు అగు మందరుడనే 
బాహ్మణుడు కూడ నీ భక్తుడై నిన్ను చక్కగా పూజించి ఆమెతో సహా 
సధతిని పొందినాడు (19). భదాయుడనే రాజకుమారుడు నీ 
భకుని దయచే, మరియు నీదయబచే దుఃఖవినిర్ముక్తుడై తలితో 
గూడి సుఖములను పొంది పరమపదమును చెరినాడు. హే ప్రభూ! 
(20). మహేశ్వరా! (పేలందరితో భోగమునందాసకి గలవాడు, 
సర్వదా తినకూడని పదార్థములను తినువాడు నగు దుష్టుడు కూడ 
నిన్ను సేవించి మోక్షమును పొందెను (21). ఓ శంభూ! శంకర 
భకుడు, సర్వదా విభూతిని దాలుువాడు నగు శంబరుడు విభూతి 
ధారణ నియమమువలన తన భార్యతో గూడి నీ పురమును 
చేరినాడు (22). 


భద్రసే నస్య తనయస్తథా మంత్రిసుతః ప్రభో | సుధర్మ శుభకర్మాణా 
సదా రుదాక్షధారిణా || 23 


త్వత్కృపాతశ్చ తౌ ముక్తావాస్తాం భుక్తేహ సత్సుఖమ్‌ | 
పూర్వుజన్మని ,° కీశకుక్కుటౌ రుదభూషణా || 24 


పింగలా చ మహానందా వేశ్యే ద్వే తవ భక్తితః | సధతిం 
(పాపతుర్నాథ భకోద్దార పరాయణ || 25 


శారదా విప తనయా బాలవైధవ్యమాగతా | తవ భ*#+*#కేః ప్రభావాత్తు 
పుతసౌభాగ్యవత్యభూత్‌ || 26 


బిందుగో ద్విజమాతో హి వేశ్యా భోగీ చ తత్‌ర్పియా | వంచుకా 
త్వద్వ్యశ[శుతాా పరమాం గతి మాయ, ° || 27 


ఇత్యాది బహవస్సిధిం గతా జీవాస్తవ ప్రభో | భకిభావాన్మహేశాన 
దీనబంధో కృపాలయ || 28 


త్వం పరః [పకృతేర్పహ్మ పరుషాత్పురమేశ్వర | నిర్గుణ।స్తి 
గుణాధారో ([బహ్మవిష్ణు హరాత్మకః || 29 


నానా కర్మ కరో నిత్యం నిర్వికారోణఖీలేశ్వరః | వయం 
(బహ్మాదయస్సుర్వే తవ దాసా మహేశ్వర || ౩౦ 


(ప్రసన్నో భవ దేవేశ రక్షాస్మాన్‌ సర్వదా శివ | త్వత్‌ర్పుజాశ్సు వయం 
నాథ సదా త్వచురణం గతాః || 31 


ఓ (ప్రభూ! భదసేనుని కుమారుడగు సుధర్ముడు, మరియు 
మంతిపతుడగు శుభకరుడు సర్వదా రుదాక్షలను ధరించి (23). 
నీ అనుగహమువలన ఇహలోకములో ఉచితమగు 
సుఖముననుభవించి ముక్తిని పొందిరి. పూర్వజన్మలో కోతి, కోడి 
యన వారిద్దరు రుదునకు అలంకారములైరి (24). ఓ నాథా! 
భకుల ఉద్దారమే పముఖకార్యముగా గలవాడా! పింగళ, మహానంద 
అను ఇదరు వేశ్యలు నీ భకివలన సధతిని పొందిరి (25). 
బాహ్మణుని కుమార్తెయగు శారద బాల్యములో భర్తువియోగమును 
పొంది నీ భక్తి యొక్క ప్రభావమువలన పుుత ప్రాప్తి అనే 


నౌభాగ్యమును పొందెను (26) నామమా(త (బాహ్మణుడు, 
వేశ్యాలంంపటుడునగు బిందుగుడు మరియు వాని ప్రియురాలగు 
వంచుక నీ కీర్తిని విని, పరమగతిని పొందిరి (27). ఓ ప్రభూ! 
మహేశ్వరా! దీనబంధూ! కృపాసము[దా! ఈ తీరున అనేక జీవులు 
నీయందు భకిభావము కలుగుట వలన సిద్దిని పొందిరి (28). ఓ 
పరమేశ్వరా! నీవు ప్రకృతి పురుషాతీతమగు నిర్గుణ [బబహ్మవు. నీవు 
తిగుణములను స్వీకరించి [బహ్మ విష్ణు రుదులను రూపములను 
దాలినావు (29). ఓ మహేశ్వరా! నీవు సర్వదా విధకర్మలను 
చేయుచున్ననూ నిర్వికారుడవు. బబహ్మాదులమగు మేము 
అందరము సర్వేశ్వరుడవగు నీకు దాసులము (30). ఓ దేవదేవా! 
పసన్నుడవు కమ్ము. మమ్ములను సర్వదా రక్షించుము. ఓ శివా! 
నాథా! నీ సంతానమగు మేము సర్వదా నిన్ను శరణు 
పొందియున్నాము (31). 


సనత్కుమార ఉవాచ | 


ఇతి స్తుత్వా చ తే దేవా బహ్మాద్యాస్సమునీశ్వరాః | తూష్టీం 
బభూవుర్ణి తదా శివాం [ఘిద్వంద్వ చెతసః || ౩2 


అథ శంభుర్మ హేశాన్నశ్సుత్వా దెవస్తుతిం శుభామ్‌ | దత్త్వా వరాన్‌ 
వరాన్‌ సద్యస్త త్రైవాంతర్దధ ప్రభుః || 33 


దేవాస్సుర్వేోపి ముదితా బహ్మాద్యా హతశ।[తవః | స్వం స్వం ధామ 
యయుః పీతా గాయంతశ్శివసద్య$శః || 34 


ఇదం పరమమాఖ్యానం జలంధర విమర్తనమ్‌ | మహెశచరితం 
పుణ్యం మహాఫిఘ వినాశనమ్‌ || 35 


దేవస్తుతిరియం పుణ్యా సర్వపాపప్రణాశినీ | సర్వసౌఖ్యప్రదా నిత్యం 
మహేశానందదాయినీ || 36 


యః పరేత్చ్పారయేదాహ%పి సమాఖ్యానమిదం ద్వయమ్‌ | భుక్తేహ 
పరమం సౌఖ్యం గాణపత్యమవాప్పయాత్‌ || 37 


ఇతి వ శివమహాపురాణ రుదసంహితాయాం యుధదఖండే 
దేవస్తుతి వర్ణనం నామ పంచవింశో్కధ్యాయః (25). 


సనత్కుమారుడిట్లు పలికెను- 


ఆ |బహ్మాది దేవతలు మహర్షులతో గూడి ఇటు స్తుతించి శివుని 
పాదముల లగ్నమైన మనస్సులు గలవారై అపుడు 
మిన్నకుండిరి (32). అపుడు మహేశ్వరుడగు శంభుప్రభుడు 
పవితమగు దేవతల స్తుతిని విని శ్రేషమగు వరములనిచ్చి వెంటనే 
అచటనే అంతర్గితుడాయిను (33). బహ్మ మొదలగు 
దేవతలందరు కూడ శతువులు నశించుటచె ఆనందించిన వారై 
నివుని సత్కీర్తిని సేమతో గానము చేయుచూ తమ తమ 
సానములకు వెళీరి (34) మహేశ్వరుడు జలంధరుని 
సంహరించుట అనే ఈ గొప్ప గాధ పవిత్రమైనది, మరియు 
మహాపాపములను నశింపచేయునది (35). ఈ పవితమగు దేవతల 
స్తుతి పాపములనన్నిటినీ పోగొట్టి నిత్యము సర్వసుఖముల 
నిచ్చును. ఈ స్తుతి మహేశునకు ఆనందమును కలిగించును (36). 
ఈ రెండు గాధలను ఎవరు పరించెదరో, లేదా పరింపజేసెదరో 
వారు ఇహలోకములో గొప్పు సుఖమునను భవించి 

గణాధ్యక్ష స్థానమును పొందెదరు (37). 


థీ శివమహాపురాణములోని రుద్రసంహితయందు 
యుద్దఖండములో దేవస్తుతి వర్ణనమనే ఇరువది అయిదవ 
అధ్యాయము ముగిసినది (25). 


